
 

O, God!  What Can I Say? 

 

A certain prayer leader went to lead the Tefillah/Prayer in the presence of Rabbi Hanina.  He 

said:  O God/ha'el, 

the great/ha'gadol , 

the mighty/ha’gibor ,  

and the awesome/v-ha'nora, 

and the majestic/v’ha’adir, and the powerful/v’ha’izuz, and  the terrifying/v’ha’yir’ui, the 

strong/he’hazak, and the fearless/v’he’amitz, and the dependable/ha’vadai, and the 

honorable/ha’nech’bahd…. 

 

Rabbi Hanina waited until he had finished.  And when the leader had finished Rabbi Hanina said 

to him:  Have you now concluded all the praise of your Master?  Why should we say all of this?  

Even the three names that we do say, had not Moses, our Master,  mentioned them in the Torah 

and had not the members of the Great Gathering come and set them into the Prayer/Tefillah, we 

would not have even been able to say this much!  And you say all of these and go on!?  It is as if 

an earthly king had a million gold denarii and someone praised him for having silver.  Would it 

not be an insult to him?  

(Babylonian Talmud, Berachot 33b) 

 

ינָא י חֲנִּ רַבִּ נָחֵית קַםֵיהּ דְּ  הָאֵל: אָמַר, הַהוּא דְּ

דולֹ  הַגָּ

בּורֹ  הַגִּ

א  וְהַנּוֹרָּ

בַד כְּ הַמִּ הַוַּדַאי וְּ יץ וְּ הַאַםִּ הַיָראוּי הֶחָזָק וְּ זּוּז וְּ הָעִּ יר וְּ הָאַדִּ ין לוֹ .  וְּ תִּ מְּ הִּ
סַיֵים י סַיֵים אֲמַר לֵיהּ.  עַד דְּ הוּ לְּ : כִּ ינְּ תִּ מָרָךסַיֵימְּ חֵי דְּ בְּ הוּ שִּ !  ?כוּלְּ

י כוּלֵי הַאי יתָא? לָםָה לִּ אוֹרַיְּ הוּ משֶה רַבֵינוּ בְּ ינְּ רִּ אָמְּ לַת דְּ , אֲנַן הָנֵי תְּ
ין  כוֹלִּ ילָה לָא הָוֵינַן יְּ פִּ הוּ בַתְּ ינְּ נִּ תַקְּ נֶסֶת הַגּדוֹלָה וְּ שֵי כְּ אָתוּ אַנְּ וְּ

הוּ מֵימַר לְּ רַתְּ כוּלֵי הַ , לְּ אַתְּ אָמְּ לַתְּ וְּ אָזְּ דָם !  אי וְּ מֶלֶך בָשָר וְּ מָשָל לְּ
שֶל כֶסֶף ין אוֹתוֹ בְּ סִּ קַלְּ הָיוּ מְּ ינָרֵי זָהָב וְּ ים דִּ הֲלֹא , שֶהָיוּ לוֹ אֶלֶף אֲלָפִּ וְּ

מַאי הוּא לוֹ   ! גְּ

 


